











  

  

  







  

















VOCABULAIRE LETTON


Dictionnaire thématique 

pour l'autoformation
 










•	Ce vocabulaire comporte les mots les plus couramment utilisés










•	Son usage est recommandé en complément de l’étude de toute autre méthode de langue










•	Il répond à la fois aux besoins des débutants et à ceux des étudiants en langues étrangères de niveau avancé










•	Il est idéal pour un usage quotidien, des séances de révision ponctuelles et des tests d'auto-évaluation










•	Il vous permet de tester votre niveau de vocabulaire















Les dictionnaires thématiques T&P Books ont pour but de vous aider à apprendre, à mémoriser et à réviser votre vocabulaire en langue étrangère. Ce livre présente, de façon thématique, plus de 7000 des mots les plus fréquents de la langue russe. Ses 198 thèmes couvrent tous les grands domaines du quotidien : l'économie, les sciences, la culture, etc.




Pour s'exprimer mieux et plus librement sur les sujets les plus divers, les étudiants en langues étrangères ressentent souvent le besoin d'enrichir leur vocabulaire et de revoir les notions qu'ils connaissent. Les dictionnaires classiques, au classement alphabétique, ne donnent pas de résultats probants, tandis que les dictionnaires thématiques T&P Books ont spécialement été conçus pour faciliter l'étude et la révision du vocabulaire.




Ce dictionnaire thématique peut être utilisé en complément d'une méthode d'apprentissage de langue étrangère ou servir à étoffer un cours de langue. Il sera d'un secours précieux lors d'un voyage à l'étranger. Les dictionnaires thématiques T&P Books se prêtent particulièrement aux révisions régulières, essentielles pour obtenir de bons résultats.






ABRÉVIATIONS


employées dans ce livre
 








adj



 - 



adjectif








adv



 - 



adverbe








anim.



 - 



animé








dénombr.



 - 



dénombrable








etc.



 - 



et cetera








f



 - 



féminin








f pl



 - 



féminin pluriel








fam.



 - 



familiar








form.



 - 



formal








inanim.



 - 



inanimé








indénombr.



 - 



indénombrable








m



 - 



masculin








m pl



 - 



masculin pluriel








m, f



 - 



masculin, féminin








pl



 - 



pluriel








qch



 - 



quelque chose








qn



 - 



quelqu'un








sing.



 - 



singulier








v aux



 - 



verbe auxiliaire








v imp



 - 



verbe impersonnel








vi



 - 



verbe intransitif








vi, vt



 - 



verbe intransitif, transitif








vp



 - 



verbe pronominal    








vt



 - 



verbe transitif




















GUIDE DE PRONONCIATION









lettre



Exemple en letton



Alphabet phonétique T&P



Exemple en français









Voyelles




 



A a



adata



[ɑ]



aller





Ā ā



ābols



[ɑ:]



cadre





E e



egle



[e], [æ]



numéro





Ē ē



ērglis



[e:], [æ:]



aller










I i



izcelsme



[i]



stylo





Ī ī



īpašums



[i:]



industrie





O o



okeāns



[o], [o:]



mauvais





U u



ubags



[u]



boulevard





Ū ū



ūdens



[u:]



tour











Consonnes




 



B b



bads



[b]



bureau





C c



cālis



[ʦ]



gratte-ciel





Č č



čaumala



[ʧ]



match





D d



dambis



[d]



document





F f



flauta



[f]



formule





G g



gads



[g]



gris





Ģ ģ



ģitāra



soft [d/g]



turc - güneş, allemand - Studium










H h



haizivs



[h]



h aspiré





J j



janvāris



[j]



maillot





K k



kabata



[k]



bocal





Ķ ķ



ķilava



soft [t/k]



hongrois - tyúk, allemand - Matjes





L l



labība



[l]



vélo





Ļ ļ



ļaudis



[ʎ]



souliers





M m



magone



[m]



minéral





N n



nauda



[n]



ananas





Ņ ņ



ņaudēt



[ɲ]



canyon










P p



pakavs



[p]



panama





R r



ragana



[r]



racine





S s



sadarbība



[s]



syndicat





Š š



šausmas



[ʃ]



chariot





T t



tabula



[t]



tennis





V v



vabole



[v]



rivière





Z z



zaglis



[z]



gazeuse





Ž ž



žagata



[ʒ]



jeunesse





















Remarques









* Qq, Ww, Xx, Yy : caractères employés uniquement dans les mots d'origine étrangère  






** Dans la majorité des cas, l'accent est porté sur la première syllabe du mot.










CONCEPTS DE BASE





CONCEPTS DE BASE. PARTIE 1
 






1. Les pronoms












je



es



[æs]








tu



tu



[tu]








il



viņš



[viɲʃ]








elle



viņa



[′viɲɑ]








çа



tas



[tɑs]













nous



mēs



[mæ:s]








vous



jūs



[ju:s]













ils, elles



viņi



[′vini]

















2. Adresser des vœux. Se dire bonjour. Se dire au revoir












Bonjour! (fam.)



Sveiki!



[′svæiki]








Bonjour! (form.)



Esiet sveicināts!



[′æsiet ′svæiʦinɑ:ʦ]








Bonjour! (le matin)



Labrīt!



[lɑb′ri:t]








Bonjour! (après-midi)



Labdien!



[lɑb′dien]








Bonsoir!



Labvakar!



[lɑb′vɑkɑr]













dire bonjour



sveicināt



[′svejʦinɑ:t]








Salut!



Sveiki!



[′svæiki]








salut (m)



sveiciens (m)



[′svæiʦiens]








saluer (vt)



pasveicināt



[′pɑsvæiʦinɑ:t]








Comment ça va?



Kā iet?



[′kɑ: ′iet]








Quoi de neuf?



Kas jauns?



[′kɑs ′jɑuns]













Au revoir!



Uz redzēšanos!



[′uz ′ræʣæ:ʃɑnos]








À bientôt!



Līdz tikšanām!



[′li:ʣ ′tıkʃɑnɑ:m]








Adieu! (fam.)



Ardievu!



[ɑr′dievu]








Adieu! (form.)



Ardievu!



[ɑr′dievu]








dire au revoir



atvadīties



[′ɑtvɑdı:ties]








Salut!



Uz redzi!



[′uz ′ræʣi]













Merci!



Paldies!



[pɑl′dies]








Merci beaucoup!



Liels paldies!



[′liels pɑl′dies]








Je vous en prie



Lūdzu



[′lu:ʣu]








Il n'y a pas de quoi



Nav par ko



[′nɑu ′pɑr ko]








Pas de quoi



Nav par ko



[′nɑu ′pɑr ko]













Excuse-moi!



Atvaino!



[′ɑtvɑino]








Excusez-moi!



Atvianojiet!



[′ɑtvɑinoet]








excuser (vt)



atvainot



[′ɑtvɑinot]













s'excuser (vp)



atvainoties



[′ɑtvɑjnoties]








Mes excuses



Es atvainojos



[′æs ′ɑtvɑinoɜs]








Pardonnez-moi!



Piedodiet!



[′piedodiet]








pardonner (vt)



piedot



[′piedot]








C'est pas grave



Tas nekas



[′tɑs næ′kɑs]













s'il vous plaît



lūdzu



[′lu:ʣu]








N'oubliez pas!



Neaizmirstiet!



[′næɑizmirstiet]













Bien sûr!



Protams!



[′protɑms]








Bien sûr que non!



Protams, ka nē!



[′protɑms ′kɑ ′næ:]








D'accord!



Piekrītu!



[′piekri:tu]








Ça suffit!



Pietiek!



[′pietiek]

















3. Les nombres cardinaux. Partie 1












zéro



nulle



[′nullæ]








un



viens



[′viens]








deux



divi



[′dıvi]








trois



trīs



[tri:s]








quatre



četri



[′ʧætri]













cinq



pieci



[′pieʦı]








six



seši



[′sæʃi]








sept



septiņi



[′sæptıni]








huit



astoņi



[′ɑstoni]








neuf



deviņi



[′dævini]













dix



desmit



[′dæsmit]








onze



vienpadsmit



[′vienpɑʦmit]








douze



divpadsmit



[′dıvpɑʦmit]








treize



trīspadsmit



[′tri:spɑʦmit]








quatorze



četrpadsmit



[′ʧætrpɑʦmit]













quinze



piecpadsmit



[′pieʦpɑʦmit]








seize



sešpadsmit



[′sæʃpɑʦmit]








dix-sept



septiņpadsmit



[′sæptıɲpɑʦmit]








dix-huit



astoņpadsmit



[′ɑstoɲpɑʦmit]








dix-neuf



deviņpadsmit



[′dæviɲpɑʦmit]













vingt



divdesmit



[′dıvdæsmit]








vingt et un



divdesmit viens



[′dıvdæsmit ′viens]








vingt-deux



divdesmit divi



[′dıvdæsmit ′dıvi]








vingt-trois



divdesmit trīs



[′dıvdæsmit ′tri:s]













trente



trīsdesmit



[′tri:spɑʦmit]








trente et un



trīsdesmit viens



[′tri:sdæsmit ′viens]








trente-deux



trīsdesmit divi



[′tri:sdæsmit ′dıvi]








trente-trois



trīsdesmit trīs



[′tri:spɑʦmit ′tri:s]













quarante



četrdesmit



[′ʧætrdæsmit]








quarante et un



četrdesmit viens



[′ʧætrdæsmit ′viens]








quarante-deux



četrdesmit divi



[′ʧætrdæsmit ′dıvi]








quarante-trois



četrdesmit trīs



[′ʧætrdæsmit ′tri:s]













cinquante



piecdesmit



[′pieʦdæsmit]








cinquante et un



piecdesmit viens



[′pieʦdæsmit ′viens]








cinquante-deux



piecdesmit divi



[′pieʦdæsmit ′dıvi]








cinquante-trois



piecdesmit trīs



[′pieʦdæsmit ′tri:s]













soixante



sešdesmit



[′sæʃdæsmit]








soixante et un



sešdesmit viens



[′sæʃdæsmit ′viens]








soixante-deux



sešdesmit divi



[′sæʃdæsmit ′dıvi]








soixante-trois



sešdesmit trīs



[′sæʃdæsmit ′tri:s]













soixante-dix



septiņdesmit



[′sæptiɲdæsmit]








soixante et onze



septiņdesmit viens



[′sæptiɲdæsmit ′viens]








soixante-douze



septiņdesmit divi



[′sæptiɲdæsmit ′dıvi]








soixante-treize



septiņdesmit trīs



[′sæptiɲdæsmit ′tri:s]













quatre-vingts



astoņdesmit



[′ɑstoɲdæsmit]








quatre-vingt et un



astoņdesmit viens



[′ɑstoɲdæsmit ′viens]








quatre-vingt deux



astoņdesmit divi



[′ɑstoɲdæsmit ′dıvi]








quatre-vingt trois



astoņdesmit trīs



[′ɑstoɲdæsmit ′tri:s]













quatre-vingt-dix



deviņdesmit



[′dæviɲdæsmit]








quatre-vingt et onze



deviņdesmit viens



[′dæviɲdæsmit ′viens]








quatre-vingt-douze



deviņdesmit divi



[′dæviɲdæsmit ′dıvi]








quatre-vingt-treize



deviņdesmit trīs



[′dæviɲdæsmit ′tri:s]

















4. Les nombres cardinaux. Partie 2












cent



simts



[sımʦ]








deux cents



divsimts



[′dıvsımʦ]








trois cents



trīssimts



[′tri:ssımʦ]








quatre cents



četrsimts



[′ʧætrsımʦ]








cinq cents



piecsimts



[′pieʦsımʦ]













six cents



sešsimts



[′sæʃsımʦ]








sept cents



septiņsimts



[′sæptiɲsımʦ]








huit cents



astoņsimts



[′ɑstoɲsımʦ]








neuf cents



deviņsimts



[′dæviɲsımʦ]













mille



tūkstots



[′tu:kstoʦ]








deux mille



divi tūkstoši



[′dıvi ′tu:kstoʃi]








trois mille



trīs tūkstoši



[′tri:s ′tu:kstoʃi]








dix mille



desmit tūkstoši



[′dæsmit ′tu:kstoʃi]








cent mille



simttūkstoši



[′sımttu:kstoʃi]








million (m)



miljons (m)



[′miʎʲons]








milliard (m)



miljards (m)



[′miʎjɑrds]

















5. Les nombres. Fractions












fraction (f)



daļskaitlis (m)



[′dɑʎskɑitlis]








un demi



viena otrdaļa



[′vienɑ ′otrdɑʎɑ]








un tiers



viena trešdaļa



[′vienɑ ′træʃdɑʎɑ]








un quart



viena ceturtdaļa



[′vienɑ ′ʦæturtdɑʎɑ]













un huitième



viena astotā



[′vienɑ ′ɑstotɑ:]








un dixième



viena desmitā



[′vienɑ ′dæsmitɑ:]








deux tiers



divas trešdaļas



[′dıvɑs ′træʃdɑʎɑs]








trois quarts



trīs ceturdaļas



[′tri:s ′ʦæturtdɑʎɑs]

















6. Les nombres. Opérations mathématiques












soustraction (f)



atņemšana (f)



[′ɑtnemʃɑnɑ]








soustraire (vt)



atņemt



[′ɑtnemt]








division (f)



dalīšana (f)



[′dɑlı:ʃɑnɑ]








diviser (vt)



dalīt



[′dɑlı:t]













addition (f)



saskaitīšana (f)



[′sɑskɑitı:ʃɑnɑ]








additionner (vt)



saskaitīt



[′sɑskɑitı:t]








ajouter (vt)



pieskaitīt



[′pieskɑitı:t]








multiplication (f)



reizināšana (f)



[ræ′izınɑ:ʃɑnɑ]








multiplier (vt)



reizināt



[′rejzinɑ:t]

















7. Les nombres. Divers












chiffre (m)



cipars (m)



[′ʦıpɑrs]








nombre (m)



skaitlis (m)



[′skɑitlis]








adjectif (m) numéral



numerālis (m)



[′numerɑ:lıs]








moins (m)



mīnuss (m)



[′mi:nus]








plus (m)



pluss (m)



[plus]








formule (f)



formula (f)



[′formulɑ]













calcul (m)



aprēķināšana (f)



[ɑp′ræ:tinɑ:ʃɑnɑ]








calculer (vt)



skaitīt



[′skɑiti:t]








compter (vt)



sarēķināt



[′sɑræ:tinɑ:t]








comparer (vt)



salīdzināt



[′sɑlı:ʣinɑ:t]













Combien? (indénombr.)



Cik?



[ʦık]








Combien? (dénombr.)



Cik daudz?



[′ʦık ′dɑuʣ]








somme (f)



summa (f)



[′summɑ]








total (m)



rezultāts (m)



[′ræzultɑ:ʦ]








reste (m)



atlikums (m)



[′ɑtlikums]













quelques …



mazliet



[mɑz′liet]








reste (m)



pārējais



[′pɑ:ræ:jɑis]








un et demi



pusotra



[pu′sotrɑ]








douzaine (f)



ducis (m)



[′duʦis]













en deux



uz pusēm



[′uz ′pusæ:m]








en parties égales



vienlīdzīgi



[′vienli:ʣi:gi]








moitié (f)



puse (f)



[′pusæ]








fois (f)



viens (m)



[′viens]

















8. Les verbes les plus importants. Partie 1












accepter (usage absolu)



piekrist



[′piekrist]








aider (vt)



palīdzēt



[′pɑlı:ʣæ:t]








aimer (vt)



mīlēt



[′mi:læ:t]








aller (à pied)



iet



[′iet]








apercevoir (vt)



manīt



[mɑ′ni:t]








appartenir à …



piederēt



[′piedæræ:t]








appeler (au secours)



saukt



[′sɑukt]













attendre (vt)



gaidīt



[′gɑidı:t]








attraper (vt)



ķert



[tert]








avertir (vt)



brīdināt



[′bri:dınɑ:t]













avoir confiance



uzticēt



[′uztıʦæ:t]








avoir faim



gribēt ēst



[′gribæ:t ′æst]








avoir peur



baidīties



[′bɑjdi:ties]








avoir soif



gribēt dzert



[′gribæ:t ′ʣært]













cacher (vt)



slēpt



[slæ:pt]








casser (briser)



lauzt



[′lɑuzt]








cesser (vt)



pārtraukt



[′pɑ:rtrɑukt]








changer (vt)



mainīt



[′mɑjni:t]








chasser (vi, vt)



medīt



[′mædi:t]








chercher (vt)



meklēt …



[′mæklæ:t]








choisir (vt)



ievēlēt



[′ievæ:læ:t]













commander (vt)



pasūtīt



[′pɑsu:tı:t]








commencer (vt)



sākt



[sɑ:kt]








comparer (vt)



salīdzināt



[′sɑlı:ʣinɑ:t]








comprendre (vt)



saprast



[′sɑprɑst]








compter (dénombrer)



sarēķināt



[′sɑræ:tinɑ:t]








compter sur …



paļauties (uz …)



[′pɑʎɑuties uz]













confondre (vt)



jaukt



[′jɑukt]








connaître qn



pazīt



[′pɑzı:t]








conseiller (vt)



ieteikt



[′ietejkt]








continuer (vt)



turpināt



[′turpinɑ:t]








contrôler (vt)



kontrolēt



[′kontrolæ:t]













courir (vt)



skriet



[′skriet]








coûter (vi, vt)



maksāt



[′mɑksɑ:t]








créer (vt)



radīt



[′rɑdı:t]








creuser (vt)



rakt



[rɑkt]








crier (vi, vt)



kliegt



[′kliegt]

















9. Les verbes les plus importants. Partie 2












décorer (vt)



rotāt



[′rotɑ:t]








défendre (vt)



aizstāvēt



[′ɑjzstɑ:′væ:t]








déjeuner (vi)



pusdienot



[′pusdienot]








demander (de faire qch)



lūgt



[′lu:gt]








demander (l'heure etc.)



jautāt



[′jɑutɑ:t]








descendre (vi)



nokāpt



[′nokɑ:pt]








deviner (vt)



uzminēt



[′uzminæ:t]













dîner (vi)



vakariņot



[′vɑkɑrinɜt]








dire (vt)



pateikt



[′pɑtæikt]








diriger (~ une usine)



vadīt



[′vɑdı:t]








discuter (vt)



apspriest



[′ɑpspriest]








donner (vt)



dot



[dot]








douter (vt)



šaubīties



[′ʃɑubi:ties]













écrire (vt)



rakstīt



[′rɑkstı:t]








entendre (vt)



dzirdēt



[′ʣırdæ:t]








entrer (vi)



ieiet



[′ieiet]








envoyer (vt)



sūtīt



[′su:tı:t]








espérer (vi)



cerēt



[′ʦæræ:t]








essayer (vt)



mēģināt



[′mæ:dinɑ:t]













être nécessaire



tikt prasītam



[′tıkt ′prɑsi:tɑm]








être pressé



steigties



[′stæigties]













étudier (vt)



studēt



[stu′dæ:t]








exiger (vt)



prasīt



[′prɑsi:t]








exister (vi)



pastāvēt



[′pɑstɑ:væ:t]








expliquer (vt)



skaidrot



[′skɑidrot]













faire (vt)



darīt



[′dɑri:t]








faire allusion



dot mājienu



[′dot ′mɑ:enu]








faire tomber



nogāzt



[′nogɑ:zt]








finir (vt)



beigt



[′bæigt]













garder (vt)



uzglabāt



[′uzglɑbɑ:t]








gronder (vt)



lamāt



[′lɑmɑ:t]

















10. Les verbes les plus importants. Partie 3












informer (vt)



informēt



[′informæ:t]








insister (vi)



pastāvēt



[′pɑstɑ:væ:t]








insulter (vt)



aizvainot



[′ɑjzvɑjnot]








inviter (vt)



aicināt



[′ɑiʦinɑ:t]








jouer (vt)



spēlēt



[′spælæ:t]













libérer (ville etc.)



atbrīvot



[′ɑtbri:vot]








lire (vi, vt)



lasīt



[′lɑsı:t]








louer (prendre en location)



īrēt



[′i:ræ:t]













manquer (~ la classe)



kavēt



[′kɑvæ:t]








menacer (vt)



draudēt



[′drɑudæ:t]








mentionner (vt)



minēt



[mi′næ:t]








montrer (vt)



parādīt



[′pɑ:rɑdı:t]








nager (vi)



peldēt



[′pældæ:t]








noter (écrire)



pierakstīt



[′pierɑkstı:t]













objecter (vt)



iebilst



[′iebilst]








observer (vt)



vērot



[′væ:rot]








ordonner (vt)



pavēlēt



[′pɑvæ:læ:t]








oublier (vt)



aizmirst



[′ɑjzmirst]








ouvrir (vt)



atvērt



[′ɑtvæ:rt]













pardonner (vt)



piedot



[′piedot]








parler (vi)



runāt



[′runɑ:t]








participer à …



piedalīties



[′piedɑlı:ties]








payer (régler)



maksāt



[′mɑksɑ:t]













penser (vt)



domāt



[du′omɑ:t]








permettre (vt)



atļaut



[′ɑtʎɑut]








plaire à …



patikt



[′pɑtıkt]








plaisanter (vi)



jokot



[ɜkot]








planifier (vt)



plānot



[′plɑ:not]








pleurer (vi)



raudāt



[′rɑudɑ:t]













posséder (vt)



pārvaldīt



[′pɑ:rvɑldı:t]








pouvoir



spēt



[spæ:t]













préférer (vt)



dot priekšroku



[′dot ′priekʃroku]








prendre (vt)



ņemt



[nemt]








prendre le petit déjeuner



brokastot



[′brokɑstot]








préparer (le dîner)



gatavot



[′gɑtɑvot]








prévoir (vt)



paredzēt



[′pɑræʣæ:t]








prier (vt)



lūgt dievu



[′lu:gt ′dievu]













promettre (vt)



solīt



[so′lı:t]








prononcer (vt)



izrunāt



[′izrunɑ:t]








proposer (vt)



piedāvāt



[′piedɑ:vɑ:t]








punir (vt)



sodīt



[′sodı:t]
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recommander (vt)



rekomendēt



[′rækomændæ:t]








refuser (vt)



atteikties



[′ɑttæikties]








regretter (vt)



nožēlot



[′noʒæ:lot]








répéter (vt)



atkārtot



[′ɑtkɑ:rtot]








répondre (vi, vt)



atbildēt



[′ɑtbildæ:t]








réserver (vt)



rezervēt



[′ræzærvæ:t]








réunir (regrouper)



vienot



[′vienot]








rire (vi)



smieties



[′smieties]













s'arrêter (vp)



apstāties



[′ɑpstɑ:ties]








s'asseoir (vp)



sēsties



[′sæ:sties]








sauver (vt)



glābt



[glɑ:bt]








savoir qch



zināt



[′zinɑ:t]













se baigner (vp)



peldēties



[′pældæ:ties]








se plaindre (vp)



žēloties



[′ʒæ:loties]








se taire (vp)



klusēt



[′klusæ:t]








se tromper (vp)



kļūdīties



[′kly:dı:ties]








se vanter (vp)



lielīties



[′lielı:ties]








s'étonner (vp)



brīnīties



[′bri:nı:ties]








s'excuser (vp)



atvainoties



[′ɑtvɑjnoties]













signer (vt)



parakstīt



[′pɑrɑkstı:t]








signifier (vt)



nozīmēt



[′nozı:mæ:t]








s'intéresser à …



interesēties



[′intæræsæ:ties]








sortir (aller dehors)



iziet



[′iziet]








sourire (vi)



smaidīt



[′smɑidı:t]








sous-estimer (vt)



par zemu vērtēt



[pɑr ′zæmu ′væ:rtæ:t]








suivre … (vt)



sekot



[′sækot]













tirer (vi, vt)



šaut



[′ʃɑut]








tomber (vi)



krist



[krist]








toucher (avec les mains)



pieskarties



[′pieskɑrties]








tourner (~ à gauche)



pagriezt



[′pɑgriezt]













traduire (vt)



tulkot



[′tulkot]








travailler (vi)



strādāt



[′strɑ:dɑ:t]








tromper (vt)



krāpt



[krɑ:pt]








trouver (vt)



atrast



[′ɑtrɑst]








tuer (vt)



slepkavot



[′slæpkɑvot]













vendre (vt)



pārdot



[′pɑ:rdot]








venir (vi)



atbraukt



[′ɑtbrɑukt]








voir (vt)



redzēt



[′ræʣæ:t]








voler (avion, oiseau)



lidot



[′lidot]








voler (vt)



zagt



[zɑgt]








vouloir



gribēt



[′gribæ:t]

















12. Les couleurs












couleur (f)



krāsa (f)



[′krɑ:sɑ]








teinte (f)



nokrāsa (f)



[′nokrɑ:sɑ]








ton (m)



tonis (m)



[′tonis]








arc-en-ciel (m)



varavīksne (f)



[′vɑrɑvi:ksnæ]













blanc



balts



[bɑlʦ]








noir



melns



[mælns]








gris



pelēks



[pæ′læ:ks]













vert



zaļš



[zɑʎʃ]








jaune



dzeltens



[′ʣæltæns]








rouge



sarkans



[′sɑrkɑns]













bleu



zils



[zils]








bleu clair



gaišzils



[′gɑiʃzils]








rose



rožains



[′roʒɑins]








orange



oranžs



[′orɑnʒs]








violet



violets



[′violæʦ]








brun



brūns



[bru:ns]













d'or



zelta



[′zæltɑ]








argenté



sudrabains



[′sudrɑbɑins]













beige



smilškrāsas



[′smilʃkrɑ:sɑs]








crème



krēmkrāsas



[′kræ:mkrɑ:sɑs]








turquoise



zilganzaļš



[′zılgɑnzɑʎʃ]








cerise



ķiršbrūns



[′tirʃbru:ns]








lilas



lillās krāsas



[′lillɑ:s ′krɑ:sɑs]








framboise



aveņkrāsas



[′ɑvæɲkrɑ:sɑs]













clair



gaišs



[gɑjʃs]








foncé



tumšs



[tumʃs]








vif



spilgts



[spilgʦ]













de couleur



krāsains



[′krɑ:sɑins]








en couleurs



krāsains



[′krɑ:sɑins]








noir et blanc



melnbalts



[′mælnbɑlʦ]








monochrome



vienkrāsains



[′vieŋkrɑ:sɑins]








multicolore



daudzkrāsains



[′dɑuʣkrɑ:sɑins]

















13. Les questions












Qui?



Kas?



[kɑs]








Quoi?



Kas?



[kɑs]








Où?



Kur?



[kur]








Où? (~ vas-tu?)



Uz kurieni?



[′uz ′kurienı]








D'où?



No kurienes?



[′no ′kurienæs]








Quand?



Kad?



[kɑd]








Pourquoi? (~ es-tu venu?)



Kādēļ?



[kɑ:′dæ:ʎ]








Pourquoi? (~ t'es pâle?)



Kāpēc?



[kɑ:′pæ:ʦ]













À quoi bon?



Kam?



[kɑm]








Comment?



Kā?



[kɑ:]








Quel? (à ~ prix?)



Kāds?



[kɑ:ds]








Lequel?



Kurš?



[kurʃ]













À qui? (pour qui?)



Kam?



[kɑm]








De qui?



Par kuru?



[′pɑr ′kuru]








De quoi?



Par ko?



[′pɑr ′ko]








Avec qui?



Ar ko?



[′ɑr ′ko]













Combien?



Cik?



[ʦık]








À qui? (~ est ce livre?)



Kā?



[kɑ:]
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Où?



Kur?



[kur]








ici



šeit



[ʃæjt]








là-bas



tur



[tur]













quelque part



kaut kur



[′kɑut ′kur]








nulle part



nekur



[næ′kur]













près



pie …



[′pie]








près de la fenêtre



pie loga



[′pie ′logɑ]













Où? (~ vas-tu?)



Uz kurieni?



[′uz ′kurienı]








ici



šurp



[ʃurp]








là-bas



turp



[turp]








d'ici



no šejienes



[′no ′ʃæjenæs]








de là-bas



no turienes



[′no ′turienæs]













près



tuvu



[′tuvu]








loin



tālu



[′tɑ:lu]













à proximité



pie



[′pie]








tout près



blakus



[′blɑkus]








pas loin



netālu



[næ′tɑ:lu]













gauche



kreisais



[′kræjsɑjs]








à gauche (être ~)



pa kreisi



[pɑ ′kræjsi]








à gauche (tournez ~)



pa kreisi



[pɑ ′kræjsi]













droit



labais



[′lɑbɑjs]








à droite (être ~)



pa labi



[′pɑ ′lɑbi]








à droite (tournez ~)



pa labi



[′pɑ ′lɑbi]













devant



priekšā



[′priekʃɑ:]








de devant



priekšējs



[′priekʃæ:js]








en avant



uz priekšu



[′uz ′priekʃu]













derrière



mugurpusē



[′mugurpusæ:]








par derrière



no mugurpuses



[′no ′mugurpusæs]








en arrière



atpakaļ



[′ɑtpɑkɑʎ]













milieu (m)



vidus (m)



[′vidus]








au milieu



vidū



[′vidu:]













à côté



sānis



[′sɑ:nıs]








partout



visur



[′visur]








autour



apkārt



[′ɑ:pkɑrt]













de l'intérieur



no iekšpuses



[′no ′iekʃpusæs]








quelque part



kaut kur



[′kɑut ′kur]








tout droit



taisni



[′tɑjsnı]








en arrière



atpakaļ



[′ɑtpɑkɑʎ]













de quelque part (n'import d'où)



no kaut kurienes



[′no ′kɑut ′kurienæs]








de quelque part (on ne sait pas d'où)



nez no kurienes



[′næz ′no ′kurienæs]













premièrement



pirmkārt



[′pirmkɑ:rt]








deuxièmement



otrkārt



[′otrkɑ:rt]








troisièmement



treškārt



[′træʃkɑ:rt]













soudain



pēkšņi



[′pæ:kʃni]








au début



sākumā



[′sɑ:kumɑ:]








pour la première fois



pirmoreiz



[′pirmoræiz]








bien avant …



ilgu laiku pirms…



[′ilgu ′lɑiku ′pirms]








de nouveau



no jauna



[′no ′jɑunɑ]








pour toujours



uz visiem laikiem



[′uz ′visiem ′lɑikiem]













jamais



nekad



[næ′kɑd]








encore



atkal



[′ɑtkɑl]








maintenant



tagad



[′tɑgɑd]








souvent



bieži



[′bieʒi]








alors



tad



[tɑd]








d'urgence



steidzami



[′stæjʣɑmi]








d'habitude



parasti



[′pɑrɑstı]













à propos, ...



starp citu …



[′stɑrp ′ʦitu]








c'est possible



iespējams



[′iespæ:jɑms]








probablement



ticams



[′tıʦɑms]








peut-être



varbūt



[vɑr′bu:t]








en plus, …



turklāt, …



[turk′lɑ:t]








c'est pourquoi …



tāpēc



[tɑ:′pæ:ʦ]








malgré …



neskatoties (uz …)



[′næskɑtoties ′uz]








grâce à …



pateicoties …



[′pɑtæiʦoties]













quoi



kas



[kɑs]








que



kas



[kɑs]








quelque chose (Il m'est arrivé ~)



kaut kas



[′kɑut ′kɑs]








quelque chose (peut-on faire ~)



kaut kas



[′kɑut ′kɑs]








rien



nekas



[næ′kɑs]













qui



kas



[kɑs]








quelqu'un (on ne sait pas qui)



kāds



[kɑ:ds]








quelqu'un (n'importe qui)



kāds



[kɑ:ds]













personne



neviens



[næ′viens]








nulle part



nekur



[næ′kur]








à personne



neviena



[næ′vienɑ]








à quelqu'un



kāda



[′kɑ:dɑ]













comme ça



tā



[tɑ:]








également



tāpat



[′tɑ:pɑt]








aussi



arī



[ɑ′ri:]
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Pourquoi?



Kāpēc?



[kɑ:′pæ:ʦ]








on ne sait pourquoi



nez kāpēc



[′næz ′kɑ:pæ:ʦ]








parce que …



tāpēc, ka…



[tɑ:′pæ:ʦ ′kɑ:]








pour une raison quelconque



nez kādēļ



[′næz ′kɑ:dæ:ʎ]













et



un



[un]








ou



vai



[′vɑi]








mais



bet



[bæt]








pour



priekš



[′priekʃ]













trop



pārāk



[′pɑ:rɑ:k]








seulement



tikai



[′tıkɑi]








précisément



tieši



[′tieʃi]








autour de …



apmēram



[ɑp′mæ:rɑm]













approximativement



aptuveni



[′ɑptuvæni]








approximatif



aptuvens



[′ɑptuvæns]








presque



gandrīz



[gɑnd′ri:z]








reste (m)



pārējais (m)



[′pɑ:ræ:jɑis]













un autre



cits



[ʦiʦ]








chaque



katrs



[kɑtrs]








chacun



jebkurš



[eb′kurʃ]








beaucoup



daudz



[′dɑuʣ]








plusieurs



daudzi



[′dɑuʣi]








touts les …, toutes les …



visi



[′visı]













en échange de …



apmaiņā pret …



[′ɑpmɑiɲɑ: ′præt]








en échange



pretī



[præ′ti:]








à la main



ar rokām



[′ɑr ro′kɑ:m]








peu probable



diez vai



[′diez ′vɑi]













probablement



laikam



[′lɑikɑm]








exprès



tīšām



[′ti:ʃɑ:m]








par hasard



nejauši



[næ′jɑuʃi]













très



ļoti



[′lɜtı]








par exemple



piemēram



[′piemæ:rɑm]








entre



starp



[stɑrp]








parmi



vidū



[′vidu:]








autant



tik daudz



[′tık ′dɑuʣ]








surtout



īpaši



[′i:pɑʃi]
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16. Les jours de la semaine












lundi (m)



pirmdiena (f)



[′pirmdienɑ]








mardi (m)



otrdiena (f)



[′otrdienɑ]








mercredi (m)



trešdiena (f)



[′træʃdienɑ]








jeudi (m)



ceturtdiena (f)



[′ʦæturdienɑ]








vendredi (m)



piektdiena (f)



[′piekdienɑ]








samedi (m)



sestdiena (f)



[′sæsdienɑ]








dimanche (m)



svētdiena (f)



[′svæ:tdienɑ]













aujourd'hui



šodien



[′ʃodien]








demain



rīt



[ri:t]








après-demain



parīt



[pɑ′ri:t]








hier



vakar



[′vɑkɑr]








avant-hier



aizvakar



[′ɑizvɑkɑr]













jour (m)



diena (f)



[′dienɑ]








jour (m) ouvrable



darba diena (f)



[′dɑrbɑ ′dienɑ]








jour (m) férié



svētku diena (f)



[′svæ:tku ′dienɑ]








jour (m) de repos



brīvdiena (f)



[′bri:vdienɑ]








week-end (m)



brīvdienas (f pl)



[′bri:vdienɑs]













toute la journée



visa diena



[′visɑ ′dienɑ]








le lendemain



nākamajā dienā



[′nɑ:kɑmɑjɑ: ′dienɑ:]








il y a 2 jours



pirms divām dienām



[′pirms ′dıvɑ:m ′dienɑ:m]








la veille



dienu iepriekš



[′dienu ′iepriekʃ]








quotidien



ikdienas



[′ikdienɑs]








tous les jours



ikdien



[′ikdien]













semaine (f)



nedēļa (f)



[′nædæ:ʎɑ]








la semaine dernière



pagājušajā nedēļā



[′pɑgɑ:juʃɑjɑ: ′nædæ:ʎɑ:]








la semaine prochaine



nākamajā nedēļā



[′nɑ:kɑmɑjɑ: ′nædæ:ʎɑ:]








hebdomadaire



iknedēļas



[′iknædæ:ʎɑs]








chaque semaine



iknedēļ



[′iknædæ:ʎ]








2 fois par semaine



divas reizes nedēļā



[′dıvɑs ′ræizæs ′nædæ:ʎɑ:]








tous les mardis



katru otrdienu



[′kɑtru ′otrdienu]

















17. Les heures. Le jour et la nuit












matin (m)



rīts (m)



[ri:ʦ]








le matin



no rīta



[′no ′ri:tɑ]








midi (m)



pusdiena (f)



[′pusdienɑ]








dans l'après-midi



pēc pusdienas



[′pæ:ʦ ′pusdienɑs]













soir (m)



vakars (f)



[′vɑkɑrs]








le soir



vakarā



[′vɑkɑrɑ:]








nuit (f)



nakts (f)



[nɑkʦ]








la nuit



naktī



[′nɑktı:]








minuit (f)



pusnakts (f)



[′pusnɑkʦ]













seconde (f)



sekunda (f)



[′sækundɑ]








minute (f)



minūta (f)



[mi′nu:tɑ]








heure (f)



stunda (f)



[′stundɑ]








demi-heure (f)



pusstunda



[′pusstundɑ]








un quart d'heure



stundas ceturksnis (m)



[′stundɑs ′ʦæturksnis]








quinze minutes



piecpadsmit minūtes



[′pieʦpɑʦmit mi′nu:tæs]








vingt-quatre heures



diennakts (f)



[′dieŋɑkʦ]













lever (m) du soleil



saullēkts (m)



[′sɑullæ:kʦ]








aube (f)



rītausma (f)



[′ri:tɑusmɑ]








pointe (f) du jour



agrīns rīts (m)



[ɑg′ri:ns ′ri:ʦ]








coucher (m) du soleil



saulriets (m)



[′sɑulrieʦ]













tôt le matin



agrā rītā



[′ɑgrɑ: ′ri:tɑ:]








ce matin



šorīt



[ʃo′ri:t]








demain matin



rīt no rīta



[′ri:t ′no ′ri:tɑ]













cet après-midi



šodien



[′ʃodien]








dans l'après-midi



pēc pusdienas



[′pæ:ʦ ′pusdienɑs]








demain après-midi



rīt pēcpusdienā



[′ri:t ′pæ:ʦpusdienɑ:]













ce soir



šovakar



[′ʃovɑkɑr]








demain soir



rītvakar



[′ri:tvɑkɑr]













à 3 heures précises



tieši trijos



[′tieʃi ′trijos]








autour de 4 heures



ap četriem



[′ɑp ′ʧetriem]








vers midi



ap divpadsmitiem



[′ɑp ′dıvpɑʦmitiem]













dans 20 minutes



pēc divdesmit minūtēm



[′pæ:ʦ ′dıvdæsmit ′minu:tæ:m]








dans une heure



pēc stundas



[′pæ:ʦ ′stundɑs]








à temps



laikā



[′lɑ:ikɑ]








terme (date)



termiņš (m)



[′tærmiɲʃ]













… moins le quart



bez ceturkšņa



[′bæz ′ʦæturkʃɲɑ]








en une heure



stundas laikā



[′stundɑs ′lɑikɑ:]








tous les quarts d'heure



ik pēc piecpadsmit minūtēm



[′ik ′pæ:ʦ ′pieʦpɑʦmit ′minu:tæ:m]








24 heures sur 24



caurām dienām (f pl)



[′ʦɑurɑ:m ′dienɑ:m]

















18. Les mois. Les saisons












janvier (m)



janvāris (m)



[′jɑnvɑ:ris]








février (m)



februāris (m)



[′fæbruɑ:ris]








mars (m)



marts (m)



[mɑrʦ]








avril (m)



aprīlis (m)



[ɑp′ri:lis]








mai (m)



maijs (m)



[mɑjs]








juin (m)



jūnijs (m)



[′ju:nıjs]













juillet (m)



jūlijs (m)



[′ju:lıjs]








août (m)



augusts (m)



[′ɑugusʦ]








septembre (m)



septembris (m)



[′sæptæmbris]








octobre (m)



oktobris (m)



[′oktobris]








novembre (m)



novembris (m)



[′novæmbris]








décembre (m)



decembris (m)



[′dæʦæmbris]













printemps (m)



pavasaris (m)



[′pɑvɑsɑris]








au printemps



pavasarī



[′pɑvɑsɑri:]








de printemps



pavasara



[′pɑvɑsɑrɑ]













été (m)



vasara (f)



[′vɑsɑrɑ]








en été



vasarā



[′vɑsɑrɑ:]








d'été



vasaras



[′vɑsɑrɑs]













automne (m)



rudens (m)



[′rudæns]








en automne



rudenī



[′rudæni:]








d'automne



rudens



[′rudæns]













hiver (m)



ziema (f)



[′ziemɑ]








en hiver



ziemā



[′ziemɑ:]








d'hiver



ziemas



[′ziemɑs]













mois (m)



mēnesis (m)



[′mæ:næsis]








ce mois



šomēnes



[′ʃomæ:næs]








le mois prochain



nākamajā mēnesī



[′nɑ:kɑmɑjɑ: ′mæ:næsi:]








le mois dernier



pagājušajā mēnesī



[′pɑgɑ:juʃɑjɑ: ′mæ:næsi:]













il y a un mois



pirms mēneša



[′pirms ′mæ:næʃɑ]








dans un mois



pēc mēneša



[′pæ:ʦ ′mæ:næʃɑ]








dans 2 mois



pēc diviem mēnešiem



[′pæ:ʦ ′dıviem ′mæ:næʃiem]








tout le mois



visu mēnesi



[′visu ′mæ:næsi]








tout un mois



veselu mēnesi



[′væsælu ′mæ:næsi]













mensuel



ikmēneša



[′ikmæ:næʃɑ]








tous les mois



ik mēnesi



[′ik ′mæ:næsi]








chaque mois



katru mēnesi



[′kɑtru ′mæ:næsi]








2 fois par mois



divas reizes mēnesī



[′dıvɑs ′ræizæs ′mæ:næsi:]













année (f)



gads (m)



[gɑds]








cette année



šogad



[′ʃogɑd]








l'année prochaine



nākamajā gadā



[′nɑ:kɑmɑjɑ: ′gɑdɑ:]








l'année dernière



pagājušajā gadā



[′pɑgɑ:juʃɑjɑ: ′gɑdɑ:]













il y a un an



pirms gada



[′pirms ′gɑdɑ]








dans un an



pēc gada



[′pæ:ʦ ′gɑdɑ]








dans 2 ans



pēc diviem gadiem



[′pæ:ʦ ′dıviem ′gɑdiem]








toute l'année



visu gadu



[′visu ′gɑdu]








toute une année



veselu gadu



[′væsælu ′gɑdu]













chaque année



katru gadu (m)



[′kɑtru ′gɑdu]








annuel



ikgadējs



[′ikgɑdæ:js]








tous les ans



ik gadu



[′ik ′gɑdu]








4 fois par an



četras reizes gadā



[′ʧetrɑs ′ræizæs ′gɑdɑ:]













date (f) (jour du mois)



datums (m)



[′dɑtums]








date (f) (~ mémorable)



datums (m)



[′dɑtums]








calendrier (m)



kalendārs (m)



[′kɑlændɑ:rs]













six mois



pusgads



[′pusgɑds]








semestre (m)



pusgads (m)



[′pusgɑds]








saison (f)



sezona (f)



[′sæzonɑ]








siècle (m)



gadsimts (m)



[′gɑdsımʦ]

















19. La notion de temps. Divers












temps (m)



laiks (m)



[′lɑiks]








instant (m)



acumirklis (m)



[′ɑʦumirklis]








moment (m)



moments (m)



[′momænʦ]








instantané



acumirklīgs



[′ɑʦumirkli:gs]








laps (m) de temps



posms (m)



[posms]








vie (f)



mūžs (m)



[mu:ʒs]








éternité (f)



mūžība (f)



[′mu:ʒi:bɑ]













époque (f)



laikmets (m)



[′lɑikmæʦ]








ère (f)



ēra (f)



[′æ:rɑ]








cycle (m)



cikls (m)



[ʦikls]








période (f)



periods (m)



[′pæriods]








délai (m)



termiņš (m)



[′tærmiɲʃ]













avenir (m)



nākotne (f)



[′nɑ:kotnæ]








prochain



nākamais



[′nɑ:kɑmɑjs]








la fois prochaine



nākamā reizē



[′nɑ:kɑmɑ: ′ræizæ:]








passé (m)



pagātne (f)



[′pɑgɑ:tnæ]








passé



pagājušais



[′pɑgɑ:juʃɑjs]








la fois passée



pagājušā reizē



[′pɑgɑ:juʃɑ: ′ræizæ:]













plus tard



vēlāk



[′væ:lɑ:k]








après



pēc tam



[′pæ:ʦ ′tɑm]








à présent



tagad



[′tɑgɑd]








maintenant



tūlīt



[tu:′lı:t]








immédiatement



nekavējoties



[nækɑ′væ:joties]








bientôt



drīz



[dri:z]








d'avance



iepriekš



[′iepriekʃ]













il y a longtemps



sen



[sæn]








récemment



nesen



[næ′sæn]








destin (m)



liktenis (m)



[′liktænis]








souvenirs (m pl)



atmiņa (f)



[′ɑtmiɲɑ]








archives (m pl)



arhīvs (m)



[′ɑrhi:vs]













pendant …



laikā …



[′lɑikɑ:]








longtemps



ilgi



[′ilgi]








pas longtemps



neilgi



[næ′ilgi]








tôt



agri



[′ɑgri]








tard



vēlu



[′væ:lu]













pour toujours



uz visiem laikiem



[′uz ′visiem ′lɑikiem]








commencer (vt)



sākt



[sɑ:kt]








reporter (rendez-vous)



pārcelt



[′pɑ:rʦælt]













en même temps



vienlaicīgi



[′vienlɑiʦı:gi]








tout le temps



pastāvīgi



[′pɑstɑ:vi:gi]








incessant (bruit)



pastāvīgs



[′pɑstɑ:vi:gs]








temporaire



pagaidu



[′pɑgɑidu]













parfois



dažreiz



[′dɑʒræiz]








rarement



reti



[′rætı]








souvent



bieži



[′bieʒi]

















20. Les contraires












riche



bagāts



[bɑ′gɑ:ʦ]








pauvre



nabags



[′nɑbɑgs]













malade



slims



[slims]








en bonne santé



vesels



[′væsæls]













grand



liels



[′liels]








petit



mazs



[mɑzs]













vite



ātri



[′ɑ:tri]








lentement



lēni



[′læ:nı]













rapide



ātrs



[ɑ:trs]








lent



lēns



[læ:ns]













joyeux



jautrs



[′jɑutrs]








triste



skumjš



[skumjʃ]













ensemble



kopā



[′kopɑ:]








séparément



atsevišķi



[′ɑʦæviʃti]













à haute voix



balsī



[bɑl′si:]








en silence



klusībā



[′klusı:bɑ:]













haut



augsts



[′ɑugsʦ]








bas



zems



[zæms]













profond



dziļš



[ʣıʎʃ]








peu profond



sekls



[sækls]













oui



jā



[jɑ:]
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